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DE | Seecode Fahrradtasche 4-in-1

Vielen Dank für den Kauf unserer Seecode Fahrradtasche 4-in-1, mit dem Sie eine Tasche mit  
4 Anwendungsmöglichkeiten erworben haben: 
1. Fahrradtasche
2. Rucksack
3. Umhängetasche
4. Tragetasche

Bei Fahrradtouren, beim Ausflug, für den Alltag, zur Arbeit, zum Sport oder zum Einkauf hat man 
einen echten multifunktionalen Allrounder. Mit 25 l Volumen bietet sie jede Menge Platz zum Ver-
stauen.
Eine zusätzliche herausnehmbare Notebook Tasche (15 Zoll) bietet Schutz und ist stets griffbereit.
Die Fahrradtasche ist für Damen und Herren und wird durch die bequemen Schultergurte zur Schul-
tertasche und durch den angenehmen Tragegriff zur Transporttasche. Die integrieten Rückenpolster 
für die Nutzung als Rucksack sind sehr angenehm und rückenschonend.
Besonders viele Reflektoren an der Vorderseite, den Schultergurten sowie den beiden Seiten sorgen 
für Sicherheit bei Dunkelheit und schlechtem Wetter.
Die hochwertig verarbeitete Seecode Fahrradtasche besteht aus umweltfreundlichem TPU und ist zu 
100% Wasserdicht.
Die  Fahrradtasche 4-in-1  kann durch ein integriertes Klick System an allen gängigen Fahrrad-Ge-
päckträgern befestigt werden. Ein unterer Klettverschluss gibt zusätzlichen Halt.
Damit Sie lange Freude an Ihrem Produkt haben und es vollumfänglich nutzen können, lesen Sie bit-
te diese Bedienungsanleitung sorgfältig durch, bevor Sie die Seecode Fahrradtasche 4-in-1 nutzen, 
um Schäden durch falsche Bedienung zu vermeiden. Schenken Sie den Sicherheitsinformationen 
bitte besondere Aufmerksamkeit. 
Wenn Sie die Fahrradtasche 4-in-1 Dritten überlassen, sollte auch diese Bedienungsanleitung mit 
überreicht werden. Bewahren Sie bitte die Bedienungsanleitung auch zum Nachschlagen auf. 

Hinweis

Die Fahrradtasche 4-in-1 ist nur für die Bedienung durch Erwachsene vorgesehen und ist kein 
Kinderspielzeug. Lassen Sie niemals Kinder mit der Fahrradtasche 4-in-1 alleine, es sei denn, eine 
Aufsichtsperson ist dabei oder das Kind wurde vorab mit der Benutzung vertraut gemacht.

Technische Daten
Gewicht: 1,2 KG
Produktgröße: 57 x 34 x 15 cm
Material: Umweltfreundliches 600D TPU, Polyester 
Rucksackgurte: bis 87 cm verlängerbar, die integrierte Polstergurtlänge beträgt 40 cm



Lieferumfang
• Fahrradtasche 4-in-1 mit Klemmbefestigung, Rucksack-Tragegurte, Innentasche für Laptop mit 

Reißverschluss, Netz-Seitentaschen, Umhängegurt
• 2 Distanzringe für unterschiedliche Gepäckträger-Rohrumfänge, davon 1 Distanzring vormon-

tiert
• Bedienungsanleitung

Bedienung der Fahrradtasche 4-in-1
Wichtige Hinweise, bitte beachten

• Die Fahrradtasche darf nur benutzt werden, wenn sie sicher und fest am Gepäckträger sitzt. 
• Beide Haken müssen fest am Gepäckträger eingerastet sein.  
• Die Gurte der Fahrradtasche dürfen nicht die Speichen berühren und während der Fahrt in die 

Speichen geraten.
• Die Schultergurte müssen immer vor Fahrtbeginn fest im vorgesehenen Fach auf der Rückseite 

der Fahrradtasche sicher verstaut werden. 
• Eine unsachgemäße Benutzung kann zu schweren Verletzungen oder Verkehrsunfällen führen.
• Eine Haftung des Herstellers ist bei unsachgemäßer Verwendung ausgeschlossen. 

Nutzung als Fahrradtasche

Verstauen Sie immer vor der Montage der Fahrrad-
tasche die Gurte für die Rucksacknutzung in dem 
dafür vorgesehenen Fach mit Reißverschluss und 
schließen Sie den Reißverschluss vollständig, 
damit die Gurte nicht während der Fahrt heraus-
hängen und in die Speichen geraten können.

Mit den 2 Distanzringen für unterschiedliche 
Gepäckträger-Rohrumfänge können Sie die Be-
festigungshaken an den vorhandenen Rohrdurch-
messer anpassen. Die Abstände der Befestigungs-
haken können ohne Werkzeug individuell an der 
Schiene eingestellt und auf den Gepäckträger 
angepasst werden.

Um die Fahrradtasche am Gepäckträger zu befestigen öffnen Sie das rückwärtige Fach für das Be-
festigungssystem und ziehen Sie den innenliegenden Griff nach oben. 
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Hierdurch öffnen sich die Befestigungshaken und die Tasche kann am Gepäckträger eingehängt und 
festgedrückt werden. Die Haken rasten sofort automatisch ein. 

Beim Loslassen des Griffs schließen sich die Haken und die Tasche kann mit dem Klettband unten 
am Rahmen-Holm befestigt werden.

Nutzung als Rucksack

Nach dem Öffnen des Reißverschlusses des 
Gurtfachs auf der Rückseite der Fahrradtasche, 
können die beiden Gurte einfach herausgeholt 
werden.  

Die Gurtenden werden nun an den sich am Ruck-
sack befindlichen Schnallen unten eingeklickt und 
die Schultergurte auf das individuelle Wohlbefin-
den des Trägers eingestellt. Hierzu müssen nur die 
Riemen nach hinten unter die Schulter festgezo-
gen werden.

Nutzung als Umhängetasche

Nach dem Öffnen des Reißverschlusses des Gurtfachs wird der Umhängegurt herausgeholt. 

Das Gurtende wird nun an einer der sich am Rucksack unten befindlichen Schnallen eingeklickt und 
der Gurt auf die gewünschte Länge eingestellt. Hierzu wird der Riemen nach hinten festgezogen.

Nutzung als Tragetasche

Der weiche, sich auf der Rückseite oben befindliche, Griff macht die Fahrradtasche zu einer aus-
gewogenen Tragetasche für den Transport nur mit einer Hand.



Pflege und Wartung 
Reinigen Sie die Fahrradtasche mit einem weichen, ggf. leicht feuchten Tuch. Verwenden Sie keine 
scheuernden Reinigungsmittel oder scharfe Chemikalien. 
Verwenden Sie keine metallischen Reinigungsgegenstände.
Die Fahrradtasche darf nicht: chemisch und maschinell gereinigt, maschinell getrocknet oder ge-
bügelt werden. Verwenden Sie zur Reinigung auch keinen Hochdruckreiniger. 

Garantie/Gewährleistung
Die Gewährleistungsfrist beträgt 24 Monate ab Kaufdatum. Darin enthalten sind 6 Monate Garantie 
ab Kaufdatum. 
Der räumliche Geltungsbereich des Garantieschutzes ist europaweit. Als Beleg hierfür gilt der Kauf-
beleg. Das Produkt wurde vor dem Versenden gründlich auf Qualität und Funktionalität geprüft. Ein 
Ausschluss der Garantie findet unter folgenden Fällen statt:
• bei Veränderungen des Produktes ohne unsere Genehmigung
• bei andersartiger als der oben genannten Verwendung
• bei selbst herbeigeführten Schäden, z. B. Fallschäden
Bei Inanspruchnahme der Garantie/Gewährleistung senden Sie bitte das vollständige Produkt in 
einer transportsicheren Verpackung an die Verkaufsstelle zurück, von der das Produkt bezogen 
wurde. Beschreiben Sie den erkannten Mangel am Produkt und legen Sie der Sendung den Original 
Kaufbeleg bei. Der Verkäufer behält sich das Recht auf Nacherfüllung vor Erstattung des Kaufprei-
ses vor. Erforderliche Transportkosten werden der Kundschaft bei Feststellung eines gerechtfertigten 
Anspruchs der gesetzl. Garantie/ Gewährleistung erstattet. Die Inanspruchnahme der gesetzlichen 
Mängelrechte ist unentgeltlich.

Allgemeine Hinweise
Urheberrecht
Dieses Dokument ist urheberrechtlich geschützt. Jede Vervielfältigung bzw. jeder Nachdruck, auch 
auszugsweise, sowie die Wiedergabe der Abbildungen, auch im veränderten Zustand, ist nur mit 
schriftlicher Zustimmung des Herstellers gestattet.

Hinweise zum Umweltschutz
Die verwendeten Verpackungsmaterialien sind recyclebar. Entsorgen Sie nicht mehr benötigte 
Verpackungsmaterialien gemäß den örtlich geltenden Vorschriften. 

Entsorgen Sie auch das Produkt gemäß der regionalen Verordnungen.
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EN | Seecode Bicycle Bag 4-in-1

Thank you for purchasing our Seecode Bicycle Bag 4-in-1, with which you have acquired a bag with 
4 possible uses: 
1. Bicycle bag
2. Backpack
3. Shoulder bag
4. Carry bag

For bicycle tours, on an excursion, for everyday use, to work, for sports or for shopping, you have a 
real multifunctional all-rounder. With a volume of 25 l, it offers plenty of storage space.
An additional removable notebook bag (15 inch) offers protection and is always at hand.
The bike bag is for men and women and becomes a shoulder bag thanks to the comfortable shoul-
der straps and a transport bag thanks to the pleasant carrying handle. The integrated back padding 
for use as a backpack is very comfortable and gentle on the back.
Many reflectors on the front, the shoulder straps and both sides ensure safety in the dark and in bad 
weather.
The high-quality Seecode bike bag is made of environmentally friendly TPU and is 100% waterproof.
The 4-in-1 bike bag can be attached to all standard bike racks with an integrated click system. A 
lower Velcro fastener provides additional hold.
To ensure that you enjoy your product for a long time and can use it to the full, please read these 
operating instructions carefully before using the Seecode 4-in-1 bicycle bag to avoid damage due to 
incorrect operation. Please pay particular attention to the safety information. 
If you give the bicycle bag 4-in-1 to a third party, this user manual should also be handed over. 
Please also keep the operating instructions for future reference. 

Note
The bicycle bag 4-in-1 is only intended for use by adults and is not a child‘s toy. Never leave children 
alone with the Bicycle Bag 4-in-1 unless a supervisor is present or the child has been familiarized 
with its use beforehand.

Technical data
Weight: 1,2 KG
Product size: 57 x 34 x 15 cm
Material: environmentally friendly 600D TPU, polyester 
Backpack straps: can be extended up to 87 cm, the integrated padding strap length is 40 cm



Scope of delivery
• 4-in-1 bike bag with clamp attachment, backpack carrying straps, inner pocket for laptop with 

zip, mesh side pockets, shoulder strap.
• 2 spacer rings for different luggage carrier tube circumferences, 1 spacer ring pre-mounted
• Operating instructions

How to use the 4-in-1 bicycle bag

Important instructions, please note

• The bicycle bag may only be used when it is securely and firmly attached to the carrier. 
• Both hooks must be firmly engaged on the luggage carrier.  
• The straps of the bicycle bag must not touch the spokes and get caught in the spokes while 

riding.
• The shoulder straps must always be securely stowed in the designated compartment on the 

back of the bicycle bag before riding. 
• Improper use can lead to serious injuries or traffic accidents.
• The manufacturer accepts no liability in the event of improper use. 

Use as a bicycle bag

Always stow the straps for backpack use in the 
zipped compartment provided before assembling 
the bicycle bag and close the zip completely so 
that the straps do not hang out while riding and get 
caught in the spokes.

With the 2 spacer rings for different luggage carrier 
tube circumferences, you can adapt the fastening 
hooks to the existing tube diameter. The distances 
between the fastening hooks can be individually 
adjusted on the rail without tools and adapted to 
the luggage carrier.

To attach the bicycle bag to the carrier, open the 
rear compartment for the fastening system and pull the handle on the inside upwards. 

This opens the fastening hooks and the bag can be hooked onto the carrier and pushed tight. The 
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hooks immediately engage automatically. 

When the handle is released, the hooks close and the bag can be attached to the frame rail with the 
Velcro strap at the bottom.

Use as a backpack

After opening the zip of the strap compartment 
on the back of the bicycle bag, the two straps can 
easily be taken out.  

The ends of the straps are now clicked into the 
buckles at the bottom of the backpack and the 
shoulder straps are adjusted to the wearer‘s 
individual comfort. To do this, just tighten the straps 
backwards under the shoulder.

Use as a shoulder bag

After opening the zip of the belt compartment, the shoulder strap is taken out. 

The end of the strap is now clicked onto one of the buckles at the bottom of the backpack and the 
strap is adjusted to the desired length. To do this, tighten the strap towards the back.

Use as a carrier bag

The soft handle at the top of the back makes the bicycle bag a well-balanced carrier bag for trans-
port with one hand only.



Care and maintenance 
Clean the bicycle bag with a soft, slightly damp cloth if necessary. Do not use abrasive cleaning 
agents or harsh chemicals. 
Do not use any metallic cleaning objects.
The bicycle bag must not be: dry cleaned, machine dried or ironed. Do not use a high-pressure 
cleaner for cleaning either. 

Guarantee/warranty
The warranty period is 24 months from the date of purchase. This includes a 6-month guarantee 
from the date of purchase. 
The territorial scope of the warranty protection is Europe-wide. The proof of purchase is valid as 
proof of this. The product has been thoroughly checked for quality and functionality before dispatch. 
The guarantee is excluded in the following cases:
- in the event of modifications to the product without our approval
- if the product is used for purposes other than those mentioned above
- self-inflicted damage, e.g. damage caused by falling.
When making a claim under the guarantee/warranty, please return the complete product in transport-
safe packaging to the point of sale from which the product was purchased. Describe the detected de-
fect in the product and enclose the original proof of purchase with the shipment. The seller reserves 
the right to remedy the defect before refunding the purchase price. Necessary transport costs will be 
reimbursed to the customer if a justified claim under the statutory guarantee/warranty is established. 
The use of the legal rights for defects is free of charge.

General information
Copyright
This document is protected by copyright. Any duplication or reprinting, including excerpts, as well as 
the reproduction of illustrations, even in modified form, is only permitted with the written consent of 
the manufacturer.

Notes on environmental protection
The packaging materials used can be recycled. Dispose of packaging materials that are no 
longer needed in accordance with the locally applicable regulations. Also dispose of the pro-
duct in accordance with the regional regulations.
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FR | Seecode Sacoche de vélo 4 en 1

Nous vous remercions d‘avoir acheté notre sacoche de vélo Seecode 4-en-1, avec laquelle vous 
avez acquis une sacoche offrant 4 possibilités d‘utilisation : 
1. Sacoche de vélo
2. Sac à dos
3. Sac à bandoulière
4. Sac de transport

Pour les balades à vélo, les excursions, le quotidien, le travail, le sport ou les courses, on dispose d‘un 
véritable sac multifonctionnel polyvalent. Avec un volume de 25 l, il offre beaucoup de place pour le 
rangement.
Une poche supplémentaire amovible pour ordinateur portable (15 pouces) offre une protection et est 
toujours à portée de main.
La sacoche de vélo est destinée aux hommes et aux femmes et se transforme en sacoche d‘épaule 
grâce aux bandoulières confortables et en sacoche de transport grâce à la poignée agréable. Les rem-
bourrages dorsaux intégrés pour l‘utilisation comme sac à dos sont très agréables et ménagent le dos.
Les nombreux réflecteurs sur le devant, les bretelles et les deux côtés assurent la sécurité dans l‘ob-
scurité et par mauvais temps.
La sacoche de vélo Seecode de haute qualité est fabriquée en TPU écologique et est 100% étanche.
La sacoche de vélo 4 en 1 peut être fixée à tous les porte-bagages de vélo courants grâce à un systè-
me de clic intégré. Une fermeture velcro inférieure assure un maintien supplémentaire.
Pour que vous puissiez profiter longtemps de votre produit et l‘utiliser pleinement, veuillez lire attentive-
ment ce mode d‘emploi avant d‘utiliser la sacoche à vélo 4-en-1 Seecode afin d‘éviter tout dommage 
dû à une mauvaise manipulation. Veuillez prêter une attention particulière aux informations relatives à 
la sécurité. 
Si vous confiez la sacoche 4-en-1 à un tiers, ce mode d‘emploi doit également lui être remis. Conser-
vez également le mode d‘emploi pour pouvoir vous y référer ultérieurement. 

Remarque
La sacoche pour vélo 4-en-1 est uniquement destinée à être utilisée par des adultes et n‘est pas un 
jouet pour enfants. Ne laissez jamais un enfant seul avec la sacoche de vélo 4-en-1, à moins qu‘une 
personne responsable ne soit présente ou que l‘enfant ait été préalablement familiarisé avec son 
utilisation.

Caractéristiques techniques
Poids : 1,2 KG
Dimensions du produit : 57 x 34 x 15 cm
Matériau : 600D TPU écologique, polyester 
Sangles du sac à dos : extensibles jusqu‘à 87 cm, la longueur de la sangle rembourrée intégrée est 
de 40 cm



Contenu de la livraison
• Sacoche de vélo 4 en 1 avec fixation par serrage, sangles de transport pour sac à dos, poche 

intérieure zippée pour ordinateur portable, poches latérales en filet, sangle de cou.
• 2 anneaux d‘écartement pour différentes circonférences de tubes de porte-bagages, dont 1 

anneau d‘écartement prémonté.
• Mode d‘emploi

Utilisation de la sacoche de vélo 4 en 1

Remarques importantes, à respecter

• La sacoche de vélo ne peut être utilisée que si elle est fixée de manière sûre et solide au porte-
bagages. 

• Les deux crochets doivent être fermement enclenchés sur le porte-bagages.  
• Les sangles de la sacoche de vélo ne doivent pas toucher les rayons et se retrouver dans les 

rayons pendant le trajet.
• Les bretelles doivent toujours être solidement fixées dans le compartiment prévu à cet effet à 

l‘arrière de la sacoche avant de partir. 
• Une utilisation non conforme peut entraîner des blessures graves ou des accidents de la 

circulation.
• Le fabricant décline toute responsabilité en cas d‘utilisation non conforme. 

Utilisation comme sacoche de vélo

Avant de monter la sacoche de vélo, rangez 
toujours les sangles pour l‘utilisation en sac à dos 
dans le compartiment prévu à cet effet avec fer-
meture éclair et fermez complètement la fermeture 
éclair pour éviter que les sangles ne pendent pen-
dant le trajet et ne se prennent dans les rayons.

Les 2 bagues d‘écartement pour différents diamè-
tres de tubes de porte-bagages vous permettent 
d‘adapter les crochets de fixation au diamètre 
de tube existant. L‘écartement des crochets de 
fixation peut être réglé individuellement sur le rail 
sans outil et adapté au porte-bagages.
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Pour fixer la sacoche de vélo sur le porte-bagages, ouvrez le compartiment arrière pour le système 
de fixation et tirez la poignée intérieure vers le haut. 

Les crochets de fixation s‘ouvrent alors et la sacoche peut être accrochée au porte-bagages et 
pressée fermement. Les crochets s‘enclenchent immédiatement et automatiquement. 

Lorsque la poignée est relâchée, les crochets se referment et le sac peut être fixé au bas du mon-
tant du cadre à l‘aide de la bande velcro.

Utilisation comme sac à dos

Après avoir ouvert la fermeture éclair du compar-
timent à sangles à l‘arrière de la sacoche de vélo, 
les deux sangles peuvent être facilement retirées.  

Les extrémités des sangles sont alors cliquées 
sur les boucles situées en bas du sac à dos et les 
bretelles sont réglées en fonction du confort indivi-
duel du porteur. Pour cela, il suffit de resserrer les 
sangles vers l‘arrière, sous l‘épaule.

Utilisation comme sac à bandoulière

Après avoir ouvert la fermeture éclair du compartiment de la ceinture, il faut sortir la ceinture d‘épau-
le. 

L‘extrémité de la sangle est alors cliquée sur l‘une des boucles se trouvant en bas du sac à dos et la 
sangle est réglée à la longueur souhaitée. Pour ce faire, la sangle est serrée vers l‘arrière.

Utilisation comme sac de transport

La poignée souple située en haut à l‘arrière fait de la sacoche de vélo un sac de transport équilibré 
pour le transport à une seule main.



Entretien et maintenance 
Nettoyez la sacoche à vélo avec un chiffon doux, éventuellement légèrement humide. N‘utilisez pas 
de produits de nettoyage abrasifs ou de produits chimiques agressifs. 
N‘utilisez pas d‘objets de nettoyage métalliques.
La sacoche de vélo ne doit pas être : nettoyée à sec ou à la machine, séchée à la machine ou 
repassée. N‘utilisez pas non plus de nettoyeur haute pression pour le nettoyage. 

Garantie/garantie
La période de garantie est de 24 mois à compter de la date d‘achat. Ce délai comprend une garantie 
de 6 mois à compter de la date d‘achat. 
La couverture géographique de la garantie s‘étend à toute l‘Europe. La preuve d‘achat fait office de 
justificatif. La qualité et la fonctionnalité du produit ont été minutieusement contrôlées avant l‘envoi. 
La garantie est exclue dans les cas suivants :
- en cas de modification du produit sans notre autorisation
- en cas d‘utilisation autre que celle mentionnée ci-dessus
- en cas de dommages causés par le produit lui-même, par exemple en cas de chute.
En cas de recours à la garantie, veuillez renvoyer le produit complet dans un emballage garantissant 
son transport au point de vente où vous l‘avez acheté. Décrivez le défaut constaté sur le produit 
et joignez à l‘envoi la preuve d‘achat originale. Le vendeur se réserve le droit de réparer le produit 
avant de rembourser le prix d‘achat. Les frais de transport nécessaires seront remboursés à la clien-
tèle en cas de constatation d‘un droit justifié de la garantie légale/du droit de garantie. Le recours 
aux droits légaux en matière de vices est gratuit.

Remarques générales
Droit d‘auteur
Ce document est protégé par les droits d‘auteur. Toute reproduction ou réimpression, même partiel-
le, ainsi que la représentation des illustrations, même modifiées, ne sont autorisées qu‘avec l‘accord 
écrit du fabricant.

Remarques relatives à la protection de l‘environnement
Les matériaux d‘emballage utilisés sont recyclables. Éliminez les matériaux d‘emballage qui ne 
sont plus utilisés conformément aux réglementations locales en vigueur. Éliminez également le 
produit conformément aux décrets régionaux.
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NL | Seecode Fietstas 4-in-1

Bedankt voor uw aankoop van onze Seecode Fietstas 4-in-1, waarmee u een tas hebt aangeschaft 
met 4 gebruiksmogelijkheden: 
1. Fietstas
2. Rugzak
3. Schoudertas
4. Draagtas

Voor fietstochten, op excursie, voor dagelijks gebruik, naar het werk, om te sporten of om bood-
schappen te doen, je hebt een echte multifunctionele allrounder. Met een volume van 25 l biedt hij 
veel opbergruimte.
Een extra afneembare notebooktas (15 inch) biedt bescherming en is altijd bij de hand.
De fietstas is voor mannen en vrouwen en wordt een schoudertas dankzij de comfortabele schou-
derbanden en een transporttas dankzij de prettige draaggreep. De geïntegreerde rugvulling voor 
gebruik als rugzak is zeer comfortabel en zacht voor de rug.
Veel reflectoren op de voorkant, de schouderbanden en beide zijkanten zorgen voor veiligheid in het 
donker en bij slecht weer.
De hoogwaardige Seecode-fietstas is gemaakt van milieuvriendelijk TPU en is 100% waterdicht.
De 4-in-1 fietstas kan aan alle standaard fietsdragers worden bevestigd met een geïntegreerd 
kliksysteem. Een onderste klittenbandsluiting zorgt voor extra houvast.
Om ervoor te zorgen dat je lang plezier hebt van je product en het optimaal kunt gebruiken, lees 
deze gebruiksaanwijzing aandachtig door voordat je de Seecode 4-in-1 fietstas in gebruik neemt om 
schade door onjuist gebruik te voorkomen. Let vooral op de veiligheidsinformatie. 
Als u de fietstas 4-in-1 aan derden geeft, moet deze gebruiksaanwijzing ook worden overhandigd. 
Bewaar de gebruiksaanwijzing ook voor toekomstig gebruik. 

Opmerking

De Fietstas 4-in-1 is alleen bedoeld voor gebruik door volwassenen en is geen kinderspeelgoed. 
Laat kinderen nooit alleen met de Fietstas 4-in-1, tenzij er een begeleider aanwezig is of het kind 
vooraf vertrouwd is gemaakt met het gebruik.

Technische gegevens
Gewicht: 1,2 KG
Afmeting product: 57 x 34 x 15 cm
Materiaal: milieuvriendelijk 600D TPU, polyester 
Rugzakriemen: kunnen worden verlengd tot 87 cm, de geïntegreerde opvulriem is 40 cm lang



Leveringsomvang
• 4-in-1-fietstas met klembevestiging, rugzakdraagriemen, binnenzak voor laptop met ritssluiting, 

zijvakken van gaas, schouderriem.
• 2 afstandsringen voor verschillende buisomtrekken van bagagedrager, 1 afstandsring voor 

gemonteerd
• Gebruiksaanwijzing

Gebruik van de 4-in-1 fietstas

Belangrijke instructies, let op

• De fietstas mag alleen worden gebruikt als deze goed en stevig aan de bagagedrager is 
bevestigd. 

• Beide haken moeten stevig aan de bagagedrager bevestigd zijn.  
• De riemen van de fietstas mogen tijdens het fietsen de spaken niet raken en niet tussen de 

spaken komen.
• De schouderriemen moeten voor het rijden altijd goed opgeborgen zijn in het daarvoor bestem-

de vak aan de achterkant van de fietstas. 
• Onjuist gebruik kan leiden tot ernstig letsel of verkeersongevallen.
• De fabrikant aanvaardt geen aansprakelijkheid bij onjuist gebruik. 

Gebruik als fietstas

Berg de riemen voor rugzakgebruik altijd op in het 
daarvoor bestemde vak met ritssluiting voordat 
u de fietstas in elkaar zet en sluit de ritssluiting 
volledig zodat de riemen er tijdens het fietsen niet 
uit kunnen hangen en tussen de spaken verstrikt 
kunnen raken.

Met de 2 afstandsringen voor verschillende bui-
somtrekken van bagagedragers kun je de bevesti-
gingshaken aanpassen aan de bestaande buisdia-
meter. De afstanden tussen de bevestigingshaken 
kunnen zonder gereedschap individueel worden 
ingesteld op de rail en worden aangepast aan de 
bagagedrager.
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Om de fietstas aan de bagagedrager te bevestigen, opent u het achterste vak voor het bevestigings-
systeem en trekt u de hendel aan de binnenkant omhoog. 

Hierdoor gaan de bevestigingshaken open en kan de tas aan de bagagedrager worden gehaakt en 
vastgedrukt. De haken klikken automatisch vast. 

Als je de hendel loslaat, sluiten de haken en kan de tas met het klittenband aan de onderkant aan de 
framerail worden bevestigd.

Gebruik als rugzak

Na het openen van de rits van het riemvak aan de 
achterkant van de fietstas, kunnen de twee riemen 
er gemakkelijk worden uitgehaald.  

De uiteinden van de riemen worden nu in de 
gespen aan de onderkant van de rugzak geklikt 
en de schouderbanden worden aangepast aan het 
individuele comfort van de drager. Trek hiervoor de 
riemen naar achteren onder de schouder aan.

Gebruik als schoudertas

Na het openen van de rits van het riemcompartiment wordt de schouderriem eruit gehaald. 

Het uiteinde van de riem wordt nu op een van de gespen aan de onderkant van de rugzak geklikt en 
de riem wordt op de gewenste lengte ingesteld. Trek hiervoor de riem naar achteren aan.

Gebruik als draagtas

Het zachte handvat bovenaan de rug maakt van de fietstas een evenwichtige draagtas om met één 
hand te vervoeren.



Onderhoud 
Reinig de fietstas indien nodig met een zachte, licht vochtige doek. Gebruik geen schurende schoon-
maakmiddelen of agressieve chemicaliën. 
Gebruik geen metalen reinigingsvoorwerpen.
De fietstas mag niet: chemisch gereinigd, in de droger gedroogd of gestreken worden. Gebruik ook 
geen hogedrukreiniger voor het reinigen. 

Garantie
De garantieperiode bedraagt 24 maanden vanaf de aankoopdatum. Dit is inclusief 6 maanden 
garantie vanaf de aankoopdatum. 
De garantie geldt voor heel Europa. Het aankoopbewijs geldt als bewijs hiervan. Het product is voor 
verzending grondig gecontroleerd op kwaliteit en functionaliteit. De garantie is uitgesloten in de 
volgende gevallen
- in geval van wijzigingen aan het product zonder onze goedkeuring
- als het product wordt gebruikt voor andere doeleinden dan hierboven vermeld
- zelf toegebrachte schade, bijvoorbeeld schade veroorzaakt door vallen.
Als u een beroep doet op de garantie, stuur dan het volledige product in een transportveilige ver-
pakking terug naar het verkooppunt waar u het product hebt gekocht. Beschrijf het geconstateerde 
defect aan het product en voeg het originele aankoopbewijs bij de zending. De verkoper behoudt 
zich het recht voor om het defect te verhelpen voordat het aankoopbedrag wordt terugbetaald. 
Noodzakelijke transportkosten worden aan de klant vergoed als een gerechtvaardigde claim onder 
de wettelijke garantie wordt vastgesteld. Het gebruik van de wettelijke rechten op gebreken is gratis.

Algemene informatie
Auteursrecht
Dit document is auteursrechtelijk beschermd. Vermenigvuldiging of herdruk, met inbegrip van 
uittreksels, evenals de reproductie van illustraties, zelfs in gewijzigde vorm, is alleen toegestaan met 
schriftelijke toestemming van de fabrikant.

Opmerkingen over milieubescherming
Het gebruikte verpakkingsmateriaal kan worden gerecycled. Gooi verpakkingsmateriaal dat 
niet meer nodig is weg volgens de plaatselijk geldende voorschriften. Voer het product ook af 
volgens de regionale voorschriften.
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